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Разговорная речь представляет собой особую стилистически однородную функциональную систему, 
настолько обособленную от книжной речи (её иногда называют литературным языком), что это позволило 
известному лингвисту Л.В. Щербе сделать такое замечание: «Литературный язык может настолько отли-
чаться от разговорного, что приходится иногда говорить о двух разных языках» [4, с. 18].

Разговорная речь характеризуется особыми условиями функционирования, к которым относят-
ся отсутствие предварительного обдумывания высказывания и связанное с этим отсутствие предвари-
тельного отбора языкового материала, непосредственность речевого общения между его участниками, 
непринужденность речевого акта, связанная с отсутствием официальности в отношениях.

Разговорный стиль является самым распространённым из всех стилей, т. к. обслуживает сферу непри-
нужденного общения людей. Таким образом, ему необходимо уделять особое внимание при изучении.

Активное изучение разговорной речи началось в 60-х гг. XX столетия. Стали анализировать маг-
нитофонные и ручные записи непринужденной естественной устной речи. Ученые выделили специфи-
ческие лингвистические особенности разговорной речи в фонетике, морфологии, синтаксисе, слово- 
образовании, лексике.

Е.А. Земская в книге «Русская разговорная речь» [1] исследовала общие вопросы разговорной лекси-
ки. Лингвист воспринимает разговорную речь как разновидность литературного языка, обнаруживающей-
ся в условиях непринужденного общения, исследуются как вопросы общего характера, так и вопросы сло-
вообразования и синтаксиса. О.Б. Сиротинина относит разговорную речь к особому стилю [3].

В связи с тем, что разговорная речь проникла почти во все сферы жизни, школьники не всегда по-
нимают, где уместно употреблять разговорную лексику, а где нет. Исходя из этого, мы ставим следую- 
щие задачи:

1.	 Проанализировать, в каких случаях ученики допускают ошибки при употреблении разговор-
ной лексики.

2.	 Разработать систему упражнений, с помощью которых будет проводиться работа над речевы-
ми ошибками, связанными с неуместным употреблением разговорных слов.

Ошибки при употреблении разговорной речи относятся к виду стилистических ошибок, т. е. оши-
бок, обусловленных использованием лексики одного стиля в другом, например, разговорного в на-
учном или официально-деловом. Так, зачастую школьники при написании сочинений, публичных 
выступлениях употребляют разговорную лексику, которая абсолютно не уместна. . Это может проис-
ходить из-за того, что разговорная лексика активно используется в дневниковых записях и интернет- 
переписках, которыми в повседневной жизни часто обмениваются ученики. 

Чтобы предотвратить такого рода ошибки необходимо на уроках анализировать тексты разных 
стилей и наглядно показывать детям, где уместно вставлять разговорную лексику, а где нет. Например, 
можно дать тексты в официально-деловом, научном, научно-популярном и т. д. стилях, где употребле-
на разговорная лексика. Детям будут предложены следующие задания: 

–	 прочитать текст;
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–	 оопределить насколько благозвучен этот текст;
–	 назвать слова, которые режут слух;
–	 сказать, почему эти слова не уместны в данном тексте;
–	 заменить эти слова на подходящие.
Данное задание научит школьников составлять тексты стилистически грамотно и замечать ошиб-

ки, допущенные на письме. Данное упражнение подходит для 5–9-х классов.
Также эффективным упражнением по устранению стилистических ошибок, связанных с невер-

ным употреблением разговорной лексики, является подбор синонимов разных стилей. Так, можно дать 
ученикам ряд разговорных слов и попросить составить к ним синонимический ряд, также необходи-
мо проанализировать получившийся ряд: определить к каким стилям относятся синонимы, в каких си-
туациях уместно их употребление, в каких ситуациях ученики не стали бы употреблять данные слова. 
Как вариант, данное задание можно провести в игровой форме с помощью карточек. Учитель составля-
ет картотеку с разговорными словами и их синонимами, помещает на доску, а дети соединяют их меж-
ду собой. Данное упражнение подойдет для 5–9-х классов. Оно поможет школьникам в будущем легко 
заменять разговорные слова, которые не подходят в той или иной речевой ситуации. 

Для устранения разговорной лексики в публичных высказываниях можно применять устные отве-
ты на вопросы. Например, после прочтения какого-либо текста дети должны ответить на вопросы учи-
теля по прочитанному. Во время выполнения данного задания у детей должен сформироваться навык 
продумывания своего высказывания наперед.

Необходимо ученикам прививать культуру общения, т.  е. объяснять им, с кем и как общаться.  
В связи с тем, что необходимо понимать, что, например, диалог с другом и диалог с учителем сильно 
отличается. Для этого подойдет задание по составлению диалогов. Можно предложить ученикам со-
ставить диалоги с лучшим другом, учителем, родителями, знакомым и т. д. Дети должны составить  
не менее двух диалогов на одну тему, чтобы была видна разница в общении. Каждый диалог должен 
быть проанализированным. Примерные вопросы для анализа:

1.	 Обратите внимание на лексику, есть ли ваших диалогах просторечия и жаргонизмы. Если есть, 
то в каком диалоге? Почему?

2.	 Какие слова в разговоре с другом вы не будете использовать в разговоре с другим человеком, 
например, с учителем? Почему?

Также школьники часто неверно употребляют фразеологизмы. Это обусловлено тем, что дети не-
верно толкуют их значение, совмещают два фразеологизма, употребляют устойчивые выражения в тех 
стилях, где они совершенно не нужны. 

Чтобы дети запомнили их значение можно применить творческий подход. Например, на одних 
карточках написать фразеологизмы, а на других значения, затем расположить полученные карточки  
на доске в хаотичном порядке и попросить ребят соотнести фразеологизмы и их толкование. Такая же 
работа может быть направлена и на запоминание структуры устойчивых выражений. Различаться кар-
точки будут в следующем: на одних – мы пишем первую часть фразеологизма, на других – вторую, 
т. е. дробим фразеологизм. Ещё можно попросить учеников создать и продемонстрировать ситуацию, 
к которой подойдет тот или иной фразеологизм. Альтернативным вариантом может служить задание 
по созданию иллюстрации к фразеологизму. Так, детям будет проще и интереснее запоминать полу-
ченную информацию.

Как правило, работа над фразеологизмами проводится во всех классах, но дополнительно можно про-
сить учеников составлять устные монологи на определенную тему с использованием различных фразеоло-
гизмов. После своего монолога каждый должен ответить на следующий вопрос: «‎Зачем я использовал фра-
зеологизмы в своем выступлении?». Представленное упражнение может использоваться и для работы над 
уместным употреблением разговорной лексики в публичном высказывании, только необходимо поменять 
вопрос, например: «‎Для чего я использую разговорную лексику в данном монологе?». Для большей про-
дуктивности задания класс вместе с учителем может оценить выступающего и указать на недостатки, если 
такие имеются. Педагог должен следить за тем, чтобы все замечания были объективными и тактичными. 
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Также учитель сам может читать тексты, в которых допущены стилистические ошибки по на-
шей теме, а ученики исправлять их. Такое задание позволит ученикам научиться воспринимать текст  
на слух и слышать ошибки в живой речи.

В работе над данной темой ученикам необходимо донести, что иногда автор намеренно смеши-
вает стили, в частности употребляет разговорную лексику там, где нельзя этого делать. Чтобы дети 
поняли, когда можно так делать, а когда нет – можно предоставить им два текста, где в одном случае 
употребление разговорных слов оправдано, а в другом – нет. При анализе таких текстов необходимо 
ответить на следующие вопросы:

–	 Какой текст более благозвучен? Почему?
–	 С какой целью автор включает в свой текст разговорную лексику?
–	 Какого эффекта добивается автор?
В конце обсуждения класс должен прийти к выводу, смешение разных стилей в одном тексте до-

пустимо только для достижения специального художественного эффекта.
В качестве закрепления работы над речевыми ошибками, связанными с неуместным употреблени-

ем разговорных слов, учитель может предложить своим подопечным составить гайд (пошаговую ин-
струкцию) по устранению данных ошибок, т. е. каждый представит, на что необходимо обращать вни-
мание при составлении публичного выступления и письменной работы. Этот вид работы полезен тем, 
что дети смогут систематизировать всю полученную информацию и тем, что у них всегда перед глаза-
ми будут эти правила, к которым они смогут прибегнуть при возникновении трудностей.

Также в качестве закрепления можно предложить составить детям чек-лист (перечень, состоящий 
из пунктов, которые нужно выполнить либо проверить), в котором будут представлены задания по 
устранению речевых ошибок, связанных с разговорной лексикой. После утверждения этих чек-листов 
учителем школьники меняются ими друг с другом и выполняют предложенные задания. 

Почему так важно преподавателям русского языка уделять внимание изучению разговорной речи 
и особенно ошибкам, связанным с разговорной лексикой? Разговорная речь заполонила мир школьни-
ков, они, не задумываясь, употребляют ее во всех сферах жизни, поэтому задача учителя показать им, 
что употребление разговорных слов не всегда уместно, научить детей грамотно строить свои высказы-
вания, ведь красивая речь – залог успешного человека. Существует большое количество упражнений, 
которые помогают избавиться от ошибок, связанных с неуместным употреблением разговорных слов.
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